
如有興趣幫助別人學習的從業員，不要錯過 3 月中旬舉行

的 LUTC Moderator Conference。何國挺（Robert）、

劉兆慶 （Peter）、何兆權（Frankie）、麥永光（Tony）、

蔡聿濤（Stephen）及歐陽旻蔚（Irene）6 名資深導師應邀擔

任講師，為從業員提供為期 5 天的 「Train the Trainer」密集式

培訓課程。

　　在行內年資最長的 Robert 說，是次 Conference 雖以培訓 

LUTCF 課程導師為出發點，但學到的技巧可應用在日常生活

中，「掌握到如何提出高效的引導性問題，可大大改善與同事

或家人的溝通，他們會覺得你的姿態是『有商有量』！」 

 發掘技巧　敬業樂業
　　從事前綫銷售工作的人，大多喜歡說話，但成功的 LUTCF 

課程導師（Moderator）卻宜少說為妙，同時能引導學員分享

他們的成功心得或創意理念。Peter 表示，導師的角色是啟發

或輔導學員，「要記住導師不是教師，不是指導學員，而是要

引導學員投入分享，從中發掘多方面的實用技巧。學員都是成

人，他們會較珍惜自己發掘所得的知識。」

　　Frankie 10 多年前是 LUTCF 課程的先鋒學員，後來也成

為資深導師，原因是擔任導師過程的收穫不能從其他學術機構

得到，故希望協助別人成為導師，同享成為啟發者的樂趣，

「保險銷售的工作性質是孤獨的，能認識不同公司的同業，可

說是一種 blessing（福氣）！」Irene 也持相似看法：「不同

公司、不同人生經驗的學員一同參與該 Conference，是很難得

的機會，不單只是學習，還可被啟發獲得新思維。接觸到更多

對行業有熱誠的人，你會更喜愛自己的行業，也會因從事這行

業而引以自豪。」   

 同業互動　教學相長
　　今次再度擔任資深導師的 Tony 表示，過去看到學員在 

Conference 的數天內有所改變，感到所付出的時間是值得的，

「縱然這兩年忙於應付不同的挑戰，但自己在這行業 30 年，

因不少前輩的貢獻而獲得啟發和幫助，我也希望回饋行業；與

相對年輕的同業互動，其實有教學相長的效果，且助你保持年

輕的心境和活力。要謹記導師不是給學員教授新知識，而是帶

動學員樂於分享，讓大家一同受益。」   

　　Robert 笑言，做導師或團隊領袖的最高境界是「手中無

劍，心中有劍」，即使導師心中有立場，也要努力「忍、忍、

忍」：「Best moderators don't speak！（最好的導師不說

話！）在密集導師培訓課程中，學員會學習聆聽技巧，以助他

們擔任導師時引導學員同作建設性分享，或在日常工作中更易

掌握團隊成員的強弱項。」  

 熱誠貢獻　延續傳統
　 　 同 樣 具  3 0  年 行 業 經 驗 的  S t e p h e n  相 信 ， 參 與 該 

Conference 不僅可學習技巧，還可了解更多有關人類心境及行

為的狀態，這對帶領自己團隊或面對客戶也有幫助。Stephen 

建議學員：「人有不同類型及會遇上不同處境，導師宜學多些

方法，才能有效地幫助不同的學員。導師切忌滔滔不絕，謹記

自己的任務是帶動分享而非教書。」  

　　誰適合參與是次培訓？6 名講師異口同聲表示，在行內有

一定經驗，對行業有熱誠，願意付出精神和時間擔任導師的同

業都是課程對象。多些有心人擔任導師，定能令行業薪火相

傳。

助人學習  
自己也得益 
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